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Zadnje vesti 
Vremenska napoved za danes 

je, da bo oblačno in toplo kot 
včeraj. Deževalo bo čez dan in 
na večer bo hladneje. Najvišja 
temperatura dneva bo 60, naj-
nižja 45 stopinj. 

Snoči ob 10.08 uri je nastal ve-
lik požar v tovarniških prostorih 
Glidden Co. na 11001 Madison 
Ave. Družba izdeluje barvo. Ko-
maj nekaj minut predno je na-
stala prva eksplozija in je iz-
bruhnil ogenj, so delavci zapu-
stili poslopje. Prvi znaki, da ne-
kaj ni v redu, so dale luči, ki so 
začel slabo svetiti. Na lice me-
sta je bila pozvana vsa-mestna 
Požarna obramba in danes zju-
fraj je ogenj še vedno gorel. Ves 
promet je bil ustavljen, tudi Ra-
pid tranzitni vozovi, katerih 
tračnice vozijo mimo tovarne, 
niso šli skozi na svarilo ognje-
gascev, ki so se bali, da bo v šti-
rinadstropnem poslopju nastala 
velikanska eksplozija. 

Snoči se je doseglo začasni 
sPorazum med zastopniki unije 
taESA in družbo Eaton Manu-
facturing Co., katerega se bo 
Predložilo v sprejem ali zavrni-
tev delavcem, ki so šli 15. febru-
arja na stavko potem ko je pod-
•fctje suspendiralo za dva tedna 
dva umijskega uradnika, ki sta 
P° izjavi družbe kršila določbe 
nedavno sprejete pogodbe. 

Sporazum se je doseglo s po-
sedovanjem vladinega delavske-
ga posredovalca A. A. Desser in 
Podrobnosti še niso znane. Pred-
%dnik unije Steve Nagy je izja-
vi, da bo unija bržkohe danes 

jutri sklicala sejo. Ce bo de-
lavstvo sprejelo pogoje, se pri-
čakuje, da se z delom v tovarni 
"a 739 E. 140 St. prične v pone-
Jeljek. S stavko je prizadetih 
>600 delavcev in če ne bo delav-

stvo sprejelo predložene pogo-
•fc, zna stavka prizadeti tudi ka-
kih 500 delavcev v tovarni, ki jo 
družba ima na E. 65th St. in 
Central Ave. 

Snoči se je vrnil iz Jeruzale-
ma ambasador Abba Eban, ki 
Pa ni prinesel s seboj nikakršne-
ga pričakovanega kompromisne-
ga načrta za rešitev Izraelsko-
egiptske krize. Iz zanesljivih dip-
'°matičnih virov se sporoča, da 
^rael ni spremenil svojega sta-
rca za umaknitev svojih čet iz 
Oaza in Akabe dokler se mu ne 
^ajo jamstva, ki jih zahteva. 

Španski generalismo Francis-
co Franco je snoči izjavil, da je 
Popolnoma reorganiziral svojo 
vlado, ki da bo "odgovarjala mo-
dernim potrebam" in zmanjšal 
Je moč falangistične stranke v 
kabinetu . 

V svojo novo vlado je Franco 
^ključil mlade moči. Kabineti«, 
katerega je razpustil prošli pe-
^k večer, je povedal, da to zab-
ava dežela, ker se je ljudstvo 
Zveličalo starih obrazov. 

Republikanci so se snoči zelo 
^burili ko je predsednik Ei-
Senhower naznanil, da bo danes 
Odložil senatu v odobritev no-
t a c i j o Davida K. E. Bruce iz 
^rylanda za ambasadorja v 
vpadno Nemčijo. Bruce, ki je 

59 let, je v minuli predsed-
niki kampanji prispeval $1,000 

kampanjski fond demokratske 
^ a n k e . 

^Qeorge Goenak, star 40 let, se 
^ naveličal pospravljati za sose-
°vim psom, ki je hodil na nje 

dvorišče. Nastavil je past 
^ ^ č e g a izdelka, da bi psa pre-

Past se je sprožila in psa 

Za mir na Srednjem vzhodu 
v znamenju zdravega razuma 

V Clevelandu je govoril v nedeljo zvečer mladi demo-
kratski senator John F. Kennedy iz države Massachusetts. 
Senator Kennedy je na konvenciji demokratske stranke, 
ki se je vršila lansko poletje v Chicagu, napravil tako veilk 
vtis, da je malo manjkalo, da ni dobil podpredsedniške 
nominacije, in vtis je ta, da je eden izmed vidnih ameri-
ških demokratov bodočnosti. V Clevelandu je govoril o 
položaju na Srednjem vzhodu. 

Senator Kennedy je dejal, da* 
bi se s sankcijami in obsodbami 
ne bi niti najmanj pomagalo k 
rešitvi problemov, s katerimi so 
obremenjeni narodi Srednjega 
vzhoda. 

"Združeni narodi morajo se-
veda brez odlašanja podvzeti po-
trebne korake proti agresiji," je 
dejal senator Kennedy. "Ampak 
naj se nihče ne vara in domišlja, 
da bo kriza Srednjega vzhoda 
rešena, ko se bodo čete Izraela 
umaknile iz egiptskega ozemlja 
in ko bo Sueški prekop očiščen. 

"Kar po mojem mnenju potre-
bujemo na Srednjem vzhodu, in 
to zelo hitro, je končana in traj-
na rešitev vseh njegovih velikih' 
problemov, katero bodo mogli 
sprejeti vsi razumni ljudje in na-
rodi; na kratko rečeno, rešitev, 
ki ne bo temeljila na oboroženem 
premirju, temveč na zdravem 
razumu, na sporazumnosti; reši-
tev, ki jo prizadete stranke ne 
bodo sprejele iz strahu, temveč 
radi civičnega prijateljstva." 

Senator Kennedy je med osta-
lim priporočal, da se ustanovi 
mednarodna komisija za meje, in 
da bi ta komisija, skupno z 
Združenimi državami in Združe-
nimi narodi dala garancije za 
spoštovanje mej, ki bi jih dolo-
čila taka komisija. Združeni na-
rodi naj bi tudi poslali na Sred-
nji vzhod svojo policijsko silo> ki 
bi bila večja in trajnejša od se-
danje, ki bi skrbela, da bi nobe-
na izmed prizadetih držav' ne 
nastopila z uporabo sile. 

MRS. ROOSEVELT 
DAROVALA OČI 

NEW YORK, N. Y. — Mrs. 
Eleanor Roosevelt, vdova po po-
kojnem predsedniku, je podpisa-
la darovalno pogodbo, s katero 
je dala dovoljenje, da se njene 
oči po smrti izročijo takozvani 
očesni banki za vrnitev vida sle-
pim ljudem. Te vrste operacije 
se že precej časa vršijo s polnim 
uspehom. Mrs. Roosevelt je v od-
boru organizacije, ki zbira take 
darovalne pogodbe. 

Lansko leto je v Ameriki nad 
15,000 ljudi podpisalo očesne da-
rovalne pogodbe. 
ZA BOJ PROTI 
SRČNIM BOLEZNIM 

V kampanji za zbiranje sred-
stev, ki gredo v fond, s katerim 
se podpira znanstveno delo zo-
per srčne bolezni, je bilo v okra-
ju Cuyahoga zbranih $230,327. 
Prispevke so zbirali prošlo nede-
ljo prostovoljci, ki so šli od hiše 
do hiše. 

SEN. DOUGLAS O 
POLITIČNEM POLOŽAJU 

CHICAGO, 111.—Demokratski 
senator Paul H. Douglas je pred 
državno konvencijo CIO izjavil, 
da so se v zveznem kongresu 
združili reakcijonarni republi-
kanci s severa in srednjega za-
pada z nazadnjaškimi demokrati 
z juga in da hočejo zavladati 
Ameriki. 

Edino zdravilo proti temu bi 
bilo, je dejal senator Douglas, 
ako bi se na njih mesta izvolili 
napredni zakonodajalci. 

Douglas je tudi napadel one, 
ki trdijo, da bi delavske unije ne 
smele biti politično aktivne. To 
je nedemokratsko, je dejal, Če 
so denarni interesi politično or-
ganizirani, zakaj naj bi ne bili 
oni, ki delajo za mezde in pla-
če? 

Nixon potuje 
WASHINGTON, D. C.—Pod-

predsednik Richard Nixon odpo-
tuje 28. februarja na turo, ki bo 
trajala 22 dni. Prvotni načrt je 
bil ta, da naj bi Nixon obiskal le 
nekatere afriške države, Zlato 
obalo, Ugando, Sudan, Etiopijo 
in Liberijo. Povod za obisk Nix-
ona v Afriki je dala okoliščina, 
da Zlata obala na zapadni obali 
Afrike te dni postane samostoj-
ni dominion v Britanski zvezi 
narodov. 

Zdaj pa se je tura Nixona raz-
širila še na tri nadaljnje afri-
ške države, ki so Maroko, Libija 
in Tunizija, vrhu tega pa bo 
podpredsednik ob tej priliki obi-
skal tudi Italijo. 

Tura Nixona, ki kot podpred-
sednik v administraciji predsed-
nika Eisenhowerja zelo veliko 
potuje v tujini, je označena kot 
"tura dobre volje." 

V Calif orni j o 
Prošli teden se je podala poz-

nana Mrs. Paulina Prudich iz 
Willoughby, O., na obisk k svoji 
hčeri Mrs. Pauline Fletcher v 
Arcadia, Calif. Obiskala bo tudi 
sorodnike in znance v okolici 
Fontane. Želimo ji obilo razve-
drila v solnčnih krajih. 

PREVEČ STRAHU V AMERIKI 
Pred elevelandskim City klu-

bom je v soboto govoril bivši 
zvezni senator Harry P. Cain iz 
države Washington, ki je bil ne-
kaj časa član zvezne komisije za 
reševanje slučajev subverzivno-
sti pri federalni vladi, na katero 
mesto ga je imenoval predsednik 
Eisenhower. 

V svojem govoru je Cain pou-
daril, da je v povojni dobi Ame-
rika postala dežela strahu, kar 
vodi k poizkusom, da bi se kon-
troliralo mišljenje ameriškega 
ljudstva. V tem ozračju je prišlo 

NEVESTA JE STARA 79 
LET. ŽENIN PA 25 . . . 

V Osterfieldu v državi 
Maine se je vršila včeraj 
precej nenavadna poroka, 
ko sta se vzela vdova Ida F. 
Grover, star 79 let, in Al-
bert Pierce, star 25 let, de-
lavec pri lokalni žagi. Pri 
poroki so bili navzoči štirje 
izmed desetih nevestinih 
vnukov, ampak od njenih 
pravnukov, katerih ima 24, 
ni nobeden prišel k poroki. 

Po poroki je rievesta se-
dela v naročju svojega ženi-
na in pripovedovala, kako je 
prišlo do poroke. Ona je bila 
že zadnjih deset let vdova. 
Pierca je spoznala zadnjo 
jesen, ko je prišel na njen 
dom kot boarder! Za roko 
jo je vprašal dan pred bo-
žičem, 

"Jaz 
1 

sem sanijotarila in 
vedela sem, da ni z njim nič 
drugače. Zdelo se mi je, da 
mi bo dober mož, pa sem re-
kla da." 

Novi grobovi 

oslepila na eno oko, Goenak pa 
se bo moral zagovarjati sedaj 
radi krutega ravnanja z živalmi. 

tako daleč, da se smatra za nelo-
jalnost, ako nekdo ne soglaša s 
tem, kar je stališče onih, ki so 
pri vladi- To je za bodočnost 
Amerike bolj nevarno kot vsaka 
nevarnost od zunaj. 

Ko je bila Amerika rojena, je 
dejal Cain, je ljudstvo prevevala 
vera v bodočnost in pa pogum, 
strahu je bilo malo. 

Tudi sedanji zvezni proračun 
temelji na povojnih strahovih, 
ne pa na veri v bodočnost, in po-
sledica utegne biti ta, da bodo 
Amerikanci izgubili svobodo 
vsled inflacije in drugih nevar-
nosti, ne pa ker jo je uničil kak 
zunanji sovražnik. 

Vlomilec, ki je 
prežal na pogrebe 

V zadnjem času je bilo v neki 
okolici na južni strani Clevelan-
da ponovno vlomljeno v stanova-
nja, katere je obiskala smrt. To 
se je zgodilo ob večerih, ko so se 
svojci nahajali v pogrebni kapeli 
ob krsti pokojnega. Policijski 
patrolman Robert Di Fratis je 
prišel v tej zvezi na idejo, ki je 
bila dana na preizkušnjo ob pri-
liki prvega smrtnega slučaja v 
dotični okolici. Ko je umrl mož 
Elizabete Ferranzza, je De Fra-
tis pojasnil svojemu predostojni-
ku, kaj namerava: Zvečer, ko bo 
družina pokojnega z doma, se bo 
podal v stanovanje in čakal, če 
se morda ne pojavi tam nepo-
vabljen obiskovalec. 

Rečeno, storjeno. In uspeh je 
bil popoln. 

Okoli devete ure je Di Fratis, 
ki se je v hiši vdove Ferranzza 
skril v gornjem nadstropju, sli-
šal, ko je nekdo skrbno odstranil 
šipo v oknu v pritličju. Potem 
so se spodaj slišali lahki koraki. 
Skriti policaj je tekel dol in vi-
del obrise moške postave, a ko 
je neznancu ukazal, da se poda, 
je ta skočil skozi okno in se spu-
stil v beg. Tedaj je policaj začel 
streljati in vlomilca smrtno za-
del. 

Truplo je ležalo v okrajni mrt-
vašnici osem ur, predno je .bilo 
končno ugotovljeno, kdo je. Gre 
za nekega Gonzella Mahoney, ki 
je bil 63 let star in je stanoval s 
svojo ženo na 1386 E. 92 St. Po-
licija je na podlagi svojih zapis-
kov ugotovila, je Mahoney odgo-
voren za vlome pod enakimi oko-
liščinami vsaj od leta 1954 na-
prej, morda pa celo skozi zadnjih 
10 ali 12 let. 

Leta 1954 je bil pri nekem ta-
kem vlomu presenečen, ko se je 
n^ki sorodnik umrlega nepriča-
kovano vrnil domov, in tudi za-
jet. Bil je obtožen, ampak ko je 
bil na prostem pod kavcijo, je 
izginil in policija ga od tedaj ni 
več videla. 

OBETA SE KOMPROMISNA REŠITEV KRIZE 
V ODNOSIH MED IZRAELOM IN EGIPTOM 

RUSKA DELEGACIJA JE 
SUMLJIVO MOLČEČA 
ZDRUŽENI NARODI, N. Y.—V krogih Združenih na-

rodov je danesr,zavel duh optimizma, ker da se kriza v od-
nošajih med Izraelom in Egiptom bliža rešitvi v znamenju 
kompromisa, ki bo sprejemljiv za vse prizadete stranke. 
Medtem ko se debata nadaljuje, prihaja večina delegacij 
v mednarodni organizaciji do prepričanja, da se bo prob-
lem, ki je izzval krizo svetovnega obsega, rešil vsaj delno, 
ako ne v celoti., 

Razpoloženje upapolnosti je*-
dobilo močno oporo, ko so prišla 
poročila iz Washingtona o novih 
razgovorih med državnim taj-
nikom John Foster Dullesom in 
izraelskim ambasadorjem Abbo 
Ebanom, ki se očividno dobro 
razvijajo. Izraelski ambasador 
se je prošli teden nahajal v Je-
ruzalemu, kjer se je posvetoval 
s svojo vlado, nakar se je z leta-
lom takoj vrnil nazaj v Ameri-
ko. 

MLADINSKI 
KRIMINAL 

V Cleveland Heights je poli-
cija prijela sedem dečkov v sta-
rosti 14 in 15 let, ki so v zadnjem 
času izvršili celo vrsto vlomov v 
trgovine in domove. Kradli so 
tudi avtomobilske kose. Gre zo-
pet za otroke, ki niso kradli radi 
pomanjkanja, temveč takorekoč 
za zabavo, kajti vsi prihajajo iz 

j družin, ki so finančno dobro si-
' tuirane. 

Pearsonov načrt 
Načrt, o katerem se zdi, da bo 

prebil led, je plod prizadevanj 
kanadskega zunanjega ministra 
Lesterja Pearsona, ki je v teko-
či krizi že ponovno prišel na dan 
z rešilnimi idejami. On je bil na 
primer tisti, ki je predlagal, da 
se organizira policijska sila 
Združenih narodov, ki je prišla 
v Egipt, ko so Angleži in Fran-
cozi umaknili svoje oborožene si-
le, in ki sedaj patruljira gotova 
področja v Egiptu. 

Pearsonov sedanji načrt je ta-

1. Izrael se mora umakniti iz 
ozemlj Gaze in Akabe. 

2. Mornariška sila Združenih 
narodov, sestoječa iz enega ali 
dveh topniških čolnov, bi potem 
začela s patruljiranjem morske 
ožine, ki vodi v Akabski zaliv in 
s tem poskrbela, da ta vodna pot 
ostane odprta plovbi vseh naro-
dov. 

3. Del kopnih policijskih sil 
Združenih narodov bi potem zav-
zel svoje postojanke na področ-
ju Gaze in bi ostal tam kot nad-
zorovalni organ, dokler se vpra-
šanje Gaze ne bi trajno rešilo. 

4. Združeni narodi bi ̂ poslali v 
Gazo inšpekcijsko komisijo, ka-
tera bi po proučevanju položaja 
na licu mesta podala Združenim 
narodom svoja priporočila glede 
trajne kontrole in posesti Gaze. 
Kaj stori Rusija? 

Kljub optimizmu, da je kriza 
blizu svoje rešitve, pa so krogi 
pri Združenih narodih mistifici-
rani nad nenavadno molčečnost-
jo sovjetske delegacije, ko se de-
batirajo problemi Srednjega vz-
hoda. 

Nekateri opazovalci sodijo, da 
bodo Rusi verjetno podaljšali 
krizo na ta način, da bodo pos-
kusili debato prenesti iz general-
ne skupščine pred Varnosti svet 
Združenih narodov. 

Tam bi bili Rusi sposobni veti-
rati vsako predlagano rešitev, ki 
bi ne prijala Moskvi, in verjetno 
tudi Egiptu. 

Poročila iz Moskve povedo, da 
je list "Pravda," uradno glasilo 
ruske komunistične stranke, ob-
javil članek, da bi bila Sovjetska 
zveza pripravljena glasovati za 
stankcije proti Egiptu. List dalje 
zvrača polno krivdo za sedanji 
položaj na Izrael, češ, da s svo-
jim zadržanjem ogroža mir na 
Srednjem vzhodu, potem pa 
vprašuje, kako se more "taka 

mala država kot je Izrael, posta-
viti po robu celi organizaciji 
Združenih narodov." 

Odgovor na to je iskati v usta-
vi Združenih držav, nadaljuje 
članek. Vplivni ameriški krogi 
so podpihovali Ižrael, da napade 
Egipt in agresija je bila priprav-
ljena z dolarji, ki jih Amerika 
velikodušno daja Izraelu. 

V istem članku "Pravde" je 
bila izražena opozicija proti na-
črtu kanadskega zunanjega mi-
nistra Pearsona in enako proti 
vsem drugim idejam, ki so bile 
iznešene zadnje dni v prizadeva-
nju, da se najde rešitev za egipt-
sko-izraelski konflikt. 

Članek obtožuje predsednika 
Eisenhowerja in "vladajoče kro-
ge v Združenih državah," da 
umetno ustvarjajo napetost na 
Srednjem vzhodu, ker jim je to 
potrebno, da bi se uveljavila Ei-
senhowerjeva doktrina, ki gre 
za tem, da bi Amerika dobila ob-
last v zalivu Akaba. 

Posvetovanje v Egiptu 
V Kairu so se včeraj zbrali na 

skupni konferenci državni gla-
varji štirih najbolj važnih arab-
skih držav. To so bili kralj' Saud 
iz Saudijeve Arabije, kValj Hus-
sein iz Jordanije, egiptski pred-
sednik Nasser in predsednik Si-
rije Shukri Kuwatly. 

Na tej konferenci naj bi kralj 
Saud svojim arabskim tovari-
šem dal svoje osebno poročilo o 
razgovorih, ki jih je imel s pred-
sednikom Eisenhowerjem. 

DIJAK—ROPAR 
WOOSTER, O. — Policija, je 

zajela 20-letnega George C. 
Baileya, dijaka v tukajšnjem 
kolegiju pod obtožbo roparstva. 
Zajet je bil, ko je poskušal oro-
pati neko gasolinsko postajo. 
Prej je v teku ure in pol v isti 
okolici oropal štiri gasolinske 
postaje. Pri ropih je rabil pišto-
lo, ki je bila v resnici igrača. 
Aretirani študent je bil v cerkvi, 
kateri pripada pomožni orga-
nist. Njegovi starši bivajo v me-
stu Baltimore. 

MEHIKA PRIVABLJA 
MNOGO TURISTOV 

Mehikanska vlad je objavila 
statitiko, iz katere je razvidno, 
da je v letu 1956 prišlo v Mehiko 
na obisk 588,000 tujcev. 

JOSEPHINE FINK 
Na svojemu domu.je umrla po 

dolgi bolezni Josephine Fink, 
stanujoča na 554 E. 140 St. Po-
greb se vrši iz pogrebnega zavo-
da Joseph Žele in sinovi, 458 E. 
152 St. Podrobnosti bomo poro-
čali jutri. 

* 

JOHN ROŽMAN 
Po daljšem bolehanju je vče-

raj zjutraj umrl v Lakeside bol-
nišnici John Rožman, star okrog 
69 let, stanujoč na 381 E. 162 
St. Doma je bil iz Spodnje Dup-
lje na Gorenjskem, odkoder je 
prišel v Ameriko pred kakimi 
45 leti. Bil je član društva V boj 
št. 53 S.N.P.J. 

Tukaj zapušča soprogo Ido in 
pastorke, v starem kraju pa si-
na in vnuke ter več sorodnikov 
v domovini in tu. Pogreb se vrši 
iz Silas F. Richards pogrebne-
ga zavoda, 15230. Lake Shore 
Blvd. 

Pogreb pok. Louis Košnik 
Pogreb pokojnega Louis Koš-

nik, o čigar smrti smo včeraj po-
ročali, se vrši v sredo zjutraj ob 
0. uri iz Zakrajškovega pogreb-

nega zavoda na Highland Park 
pokopališče. 

?ogreb pok. Mary Hace 
Pogreb pokojne Mary Hace, o 

kateri smrti smo poročali vče-
raj, se vrši v četrtek zjutraj ob 
9. uri iz Zakrajškovega pogreb-
nega zavoda v cerkev sv. Vida ob 
9.30 uri in nato na pokopališče 
Calvary. 

Zopet doma 
Poznana Mrs. Jennie Mandel 

se je po treh tednih vrnila iz Hu-
ron Road bolnišnice na svoj dom 
na 22200 Chardon Rd. Še vedno 
se nahaja pod zdravniško oskrbo 
in prijatelji jo lahko obiščejo na 
domu. Lepo se zahvaljuje vsem 
za obiske, cvetlice, darila in vo-
ščilne kartice, ki jih je prejela. 

Prvi robini so tu 
Včeraj nas je poklicala Mrs 

Mary Kušar in sporočila, da je 
na svojemu dvorišču na 20101 
Goller Ave. videla prvega robina 
letošnje sezone. 

Eisenhower govori 
Srednjemu vzhodu 

WASHINGTON — Za 15. ob-
letnico ustanovitve radijskega 
omrežja "Glas Amerike," potom 
katerega skuša Amerika vpliva-
ti na narode za železno zaveso in 
na one, ki jih Rusija skuša pri-
dobiti na svojo stran, je pred-
sednik Eisenhower imel govor 
na narode Srednjega vzhoda, ki 
je bil takoj v prevodu v kratko-
valovni. transmisiji oddajan na 
Srednji vzhod. 

V svojem govoru je predsed-
nik poudarjal, da Amerika želi 
vsem narodom v omenjenem de-
lu sveta pomagati do ustalje-
nega gospodarstva in jim tudi 
dejansko priti na pomoč, ako bi 
v slučaju sovjetskega napada 
prosili za tako pomoč. Nedav-
ne dogodke na Madžarskem je 
predsednik omenil kot svarilen 
vzgled, kako sovjetski komuni-
zem vlada tujim narodom, ki pri-
dejo v njegovo oblast. 

V bolnišnico 

S Mary A. Svetkovo ambulan-
co je bil odpeljan v Doctor's bol-
nišnico William Tugga iz 312 
Groveland Club Dr. 

t. 
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M A L O P R E G L E D A 
Za časa ameriške civilne vojne med severom in jugom 

pred skoro sto leti, je vprašal eden izmed generalov Abra-
ham Lincolna: "Gospod predsednik, ka j mislite, smo li mi 
ali jug na strani Boga?" In Lincoln mu je odgovoril: 
"Vprašanje ni, na čigavi strani smo mi, ampak na čigavi 
s trani je Bog." 

Ob neki drugi priliki pa se je veliki predsednik peljal 
skozi ulice nekega mesta na severu. V gnječi ob cesti je 
stal tudi zamorec, kater ih tedaj ni bilo dosti tu gori. Po 
licih so mu drsele solze in ko je dospela Lincolnova kočija 
blizu njega, se mu je globoko priklonil. Lincoln je vrnil 
zamorcev pozdrav in sicer je snel klobuk z glave in se isto-
tako priklonil. S to%gesto je naš mučeniški predsednik po-
novno dal izraza njegovemu globokemu čutu do vseh ljudi, 
neglede na stan ali polt. 

Anekdot in sicer resnih in tudi smešnih, ka j t i Lin-
coln je imel velik smisel za humor, imamo cele knjige. Se-
veda vsaka njegova šaljiva opazka ali zgodba pa je imela 
tudi namen ali jedro, s kater im je podkrepil svoje stališče 
ali argument. 

Ko tekom januar ja in februar ja ob proslavi rojstnih 
dni t reh izmed največj ih predsednikov Združenih držav,— 
Washingtona, Lincolna in Roosevelta, premišljamo o na-
stanku, razvoju in napredku naše dežele v socijalnem in 
gospodarskem pogledu, vidimo, da smo v marsičem zelo 
hitro napredovali, v marsičem pa zelo počasi. Recimo rav-
no kar se tiče plemenskih predsodkov izza Lincolnovega 
časa, ne zaznamujemo tistega napredka, ki bi ga človek 
upravičeno pričakoval, vspričo tolikega števila organiza-
cij, klubov, šol in cerkva. Vse premalo je spremenjeno v 
de jan je tisto, kar je tako pogostoma na jeziku. Najnovejši 
dokaz:—slučaj "Hčere ameriške revolucije," meksikanske-
ga dečka jn ameriške zastave ob pripravah za proslavo 
Lincolnovega rojstnega dne v Denver, Colorado, o čemei 
ste gotovo čitale. 

Recimo, če bi bili izza civilne vojne črnce na jugu po-
časi izobraževali in dvigali nj ihov življenski standard, bi 
danes ne imeli tega perečega vprašanja, k i \ i a m daje glavo-
bol doma, v svetu pa madež in to v času, ko v naši zunanji 
politiki tako potrebujemo dobre volje temnopoltih naro-
dov. Toda nihče se ni brigal zanje. Ko smo jih pričeli dobi-
vati na sever v večjem številu, kot cenejšo delovno moč, 
v nadomestilo evropskih priseljencev, kater ih dotok je bil 
takorekoč ustavljen, tudi radi predsodkov, so bili prav ta-
ko prepuščeni samim sebi. 

V tem slučaju smo ravnali tako, kot nekatere evrop-
ske sile s kolonijalnimi ljudstvi. Pustilo se jih je v mizeriji 
in ignoranci zato, da so imeli gotovi sloji večje dobičke, 
oziroma so ropali n j ih zemljo naravnih bogastev. Toda 
zgodovina priča, da se tako ravnanje nikoli ne izplača. 
Obračun pride pre j ali slej in dostikrat t rpi jo vsled tega 
nedolžni l judje . Rek, da se grehi staršev maščujejo nad 
otroci nam postaja torej vedno bolj umi j i v . -

Če pogledamo dalje na velike socijalne pridobitve 
Rooseveltove dobe za nas navadne ljudi, ugotovimo lahko, 
da so služile k dobremu. Istočasno pa lahko tudi ugotovi-
mo, da jih l judstvo v marsičem zlorablja, oziroma pri-
dobljenega ne zna obrniti v tolikšno korist, kot bi lahko. 

Kdor pogleda okrog sebe s treznim očesom, vidi kako 
se v ozračju blagostanja rah l ja jo družinske vezi, kako na 
tisoče mladih ljudi raste takorekoč brez pravega doma, 
brez vsake prave vzgoje, vzgleda ali discipline. In zakaj? 
Ker se je, kar priznajmo, naš starejši rod skoro kar čez noč 
"moderniziral." Z drugimi besedami povedano, nasedli 
smo laži-propagandi ali nauku, da ve jajce več kot kura. 
In pa tudi sami smo se hoteli "pomladiti," porfiodernizira-
ti, ker nam je šlo malo uspeha, kakor konju, ki se nazoblje 
ovsa, v glavo. 

Otroci, in sicer od osmega leta naprej , hodijo na splo-
šno po svojih, in starši po svojih potih. Redki so že starši, 
ki pripeljejo seboj svoje otroke, pa najsibo na obisk, zaba-
vo, piknik, ali ka j drugega. Na vprašnje, k j e so. Odgovor, 
v kinu, s pr i jatel j i , itd. In največkrat ne vedo, kakšni so 
pri jatelj i , kakšna je družba in kakšna je zabava. Prepri-
čajo se na jvečkra t šele tedaj, ko zaidejo otroci v neprilike. 
Takrat pa je jok in tarnanja! 

Zakaj torej ije znamo dobro izkoristiti pridobljenega 

4. marca seja kr. št. 12. 
Mary Milostnik nova tajnica. 

Delujino vstrajno naprej 

SHEBOYGAN, Wis. — Cenje-
ne članice, naznanjam vam, da 
se vrši prihodnja seja 4. marca. 
Bilo je namreč sklenjeno, da se 
vrše seje vsake tri mesece, v 
slučaju, da je kaj važnega pa da 
obvesti tajnica članice o datumu 
izredne seje. 

Na decemberski seji je bil iz-
voljen tudi ves stari odbor, sa-
mo tajnica, Mary Stih je odklo-
nila in je prevzela njeno mesto 
Frances Milostnik, ki je sedanja 
tajnica našega krožka. Mary 
Štih je bila tajnica izza ustano-
vitve krožka in ji gre prav lepa 
hvala za njeno vstrajno delo. 

Sedaj bi pa naš kro/ek rad 
zvedel, koga je zadela sreča 
za avto, ker nismo še nič 
čitale. (Tozadevno je bilo poro-
čano v naši uradni izdaji 28. no-
vembra '56 in sicer v zapisniku 
gl. odbora. Srečna je bila člani-
ca kr. št 3, Mrs. Josephine Pod-
boy, ki je ob priliki podarila 
$100 v glavno blagajno Progre-
sivnih Slovenk. Op. urednice). 

Tu v Sheboyganu smo dobili 
ob tem pisanju precej snega v 
veliko veselje otrokom, da so sp 
šli sankati s sdnmi, ki so jih 
dobili za Božič. Drugih posebnih 
novic ni. Dela se še precej, am-
pak plače ne zadostujejo v tej 
draginji. Pa si ne moremo nič 
pomagati. Moramo vzeti vse za 
dobro. Sedaj je treba precej glo-
boko poseči v žep, če hočemo 
dvake plačati, leta nazaj je bilo 
pa njegovo, kar je človek zaslu-
žil. Ali sedaj pa ni. Ti že kar v 

"šapi" odtrgajo od čeka, kolikor 
se jim poljubi in moraš biti kar 
tiho. 

Sedaj, ko se bliža pomlad ima 
človek že bolj veselje do življe-
nja in dela, pozabivši težave in 
skrbi. Sonce, zelenje in ptičje 
petje je dobrodošlo tolažilo in 
razvedrilo za na3 vse. Zato pa 
želim vsem članicam Progresiv-
nih Slovenk sirom Amerike v 
tem času, ko stopamo na prag 
cvetoče pomladi, obilo uspeha in 
da bi še dolgo skupno delovale 
za dobrobit našega naroda ker 
v domovini še zmirom potrebu-
jejo naše pomoči. 

Angela Rossman, 
zapisnikarica 

Velika udeležba na seji in 
predavanju. 3. marca 

večerja in ples. 
C L E V E L A N D -COLLIN-

WOOD, O.—Ker sem bila ravno 
navzoča na februarski seji me 
je naša stalna poročevalka pod-
rezala, češ naj kaj napišem od 
seje.—No, pa bom. 

Udeležba je bila prav pdvolj-
na. Navzočih je bilo okrog 60 
članic. To je že lep dokaz, da se 
naše žene res zanimajo za kro-
žek. Poročila odbora so bila kar 
dobra. Ravno zdaj so v teku pri-
prave za zabavo, katera se bo 
vršila 3. marca. To je ravno na 
predpustno nedeljo. 

Bolnih je pa kar pet članic. 
Imen vseh ne vem, želim pa 
vsem ljubo zdravje, da bi zopet 
kmalu prišle med nas. 

Po seji nam je pa predaval Mr. 
Vatro Grill o oporokah. Potem 
smo imele pa malo prigrizka. 

Tako vidite, da smo imele prav 
prijeten in obenem poučen večer. 

Če pride tale dopis ob času, da 
bo priobčen pred našo zabavo in 
kokošjo večerjo z vsemi "priti-
klinami," to se pravi z vsemi 
dobrotami, ki spadajo zraven, 
vas pa vabim, da se nam pridru-
žite. Za ples bo igrala dobra 
domača godba John Grabnarja. 

—Mary Mezgec 

Glas kr. št. 9. 

blagostanja?—Ker nam. manjka umske, srčne ali duševne 
vzgoje. Hlastamo le po navideznih stvareh. Mislimo, da 
obstoja užitek le v tem kar spravimo vase, nase in okrog 
sebe, pozabljamo pa, oziroma, se nismo še naučili pridobi-
vati in uživati vrednot, katerih ne more uničiti niti čas, 
niti r ja . 

Recimo dandanes je takorekoč "greh" videti otroka 
ali mladega človeka sploh pri jet i za kako delo. Vse je pro-
jektirano, kar je do gotove mere prav, da niso izkoriščani, 
toda če ne bo mlad človek, pa najsibo fant ali dekle, delal 
drugega kot ob prostih urah pohajkoval, bral takozvane 
'komične" in športne revije ter magazine o kriminalu, in 
razuzdanem življenju kino in radio igralcev in igralk in 
takozvanih "krunar jev, "kje zav boga svetega p a ' n a j dobi 
moči in značaja, da se zoperstavi neštetim prilikam za 
razne neumnosti in lumparije?!—Zato—kakor je prišlo 
spoznanje, da morajo imeti starejši l jud je kako zaposlitev, 
tako bo moralo prit i tudi glede mladine, in sicer kmalu, 
da morajo biti namreč zaposljeni ne le $ športom in zaba-
vami, ampak z delom in odgovornostmi. 

So l judje, ki se kar veselijo, kako bo kmalu delal av-
tomat, mi bomo pa kar okrog sedeli, rajali , se veselili, jed-
li in pili. Toda—račun brez krčmarja! Recimo, da bi kaj 
takega res prišlo čez noč.—Ali smo pripravljeni in sposob-
ni sprejetf, tako, da bi nam res koristilo?—Taka doba bi 
nas šele dala na preizkušnjo! Ker, kakor je delo in trplje-
nje mnogokrat velik križ za človeka, toliko bolj pa bi se 
znašel v "vroči kaši," če bi mu napr imer piške kar same z 
neba v usta letele. Razumite nas prav—nismo proti na-
predku, toda biti mora <?nak na vse strani, ker drugače ce-
!a stvar zelo šepa. Z drugimi besedami povedano: Ni do-
volj, da ima narod ali človeštvo dobre voditelje. Biti jih 
mora tudi vreden, hoditi vsporedno z njimi; ne pa capljati 
stoletja zadaj. 

Če hočemo torej dohiteti dobo mehaničnega in znan-
stvenega napredka z našim razumom in čutom, ima za 
vršiti svoje naloge v prvi vrsti dom—očetje in matere, 
nj im pa na j pomagajo druga vzgojna sredstva in ustanove 
od šolskih in verskih do časopisnih, radijskih in televizij-
skih. Izbera, kakšen bo pouk, čtivo, kakšni programi, pa je 
v naših rokah, odvisna od našega razumevanja, 'oziroma 
podpore. 

V demokratičnem svetu nimamo cenzure, od nas sa-
mih je odvisno, da si iz vsega' kar imamo, izklešemo dobro 
ali slabo bodočnost, na duši in telesu zdrav ali pokvarjen 
zarod. 

CHICAGO, 111.—Ob tem pisa-
nju je nastala sprememba vre-
mena v Chicagi. Sonce ima že 
nekoliko toplote, kar kmalu bo 
spomlad, in takrat bomo imele 
Progresivne še več veselja pri-
hajati na seji. No, pa saj se ni' 
za pritožiti, naše seje so redno 
dobro obiskane. • 

Devetega februarja smo imele 
Prog. maškeradno veselico. Dvo-
rana v Delavskem centru je bila 
polna veselih gostov, okusno 
opravljene maske so se spreha-
jale sem ter t ja in nam vzbujale 
radovednost, češ, kdo neki se 
skriva pod to-le krinko? Naj-
večjo pozornost so obrnile nase 
maske: kanibal in njegova že-
na, (p. d. "Ljudožrca,") lepa 
Slovenka in čudni mož—Slove-
nec, ciganka, šolska učenka in 
mlado dete. Prvo nagrado sta 
dobila — kanibal in žena, drus:o 
nagrado pa lepa Slovenka. V 
splošnem so bili vsi lepi ter so 
dobili vsi darila. 

Krožek'Prog. Slov. se iskreno 
zahvali vsem maskam in v sploš-
nem vsem posetnikom, našim 
dragim kuharicam, (neumorno 
so delale, a ko so zapustile kuhi-
njo, ni zgledalo, da je bila veseli-
ca, tako snažno je vse bilo) to-
čajkam—pravzaprav kar vsem. 
Pri nas je tako, da vsaka kar 
prime za delo, ako vidi da je 
treba. Nič ne pretiravam, pač v 
malo krajih so članice tako v 
soglasju kot so pri Progresivnih. 
Skoraj bi pozabila—stotera hva-
la tudi članicam za darovano pe-
civo! 

No, zdaj pa godove—kar pre-
cej je članic, rojenih v mrzlem 
feb.: L. Camasta, A. Cretnik, A. 
Eva, A. Fabian, C. Fabian, A. 
Golobič, J. Jaffe, J. Kline, A. 
Kolar, F/Zaitz, D. Sodnik, A. 
Soehrman, M. Udovich, Miss A. 
Vertnik in M. Vertnik. Happy 
birthday! Hvala onim, ki so da-
rovale okusna okrepčila! 

Želimo ljubega zdravja, M. 
Mesec in M. Zajec, o katerih se 
sliši, da sta že na potu do okre-
vanja. Naše veselje bo veliko, ko 
vas pozdravimo na seji! 

Starši naše pevke, Ann Kra-
mer so obhajali 50-letnico za-
konskega ž ivljenja. Cestitamu 
častitljivemu paru Mauser v La 
Salle, 111., v želji, da bi se še dol-
go vrsto let vesalila v krogu dru-
žine, sorodnikov in prijatelja 

Sožalje izrekamo Andrew Po-
točniku ob izgubi sestre in brata, 
kakor tudi soprogi Josie. Prav 
tako Elizabeth Žefran in druži-
ni ob izgubi očeta in soproga. 

Zdaj pa, drage claniqe—tudi 
moja malenkost se iskreno zah-
vali za prelepe cvetice v lončku 
ter za kartice ; ravno tako sec-
ret palu za d a r i l o . — P a , kakor 
vidite, Angela bo še tlačila zem-
ljo, ne uda se! 

Dr. "Nadži" 102 SNPJ bo ime-
lo "penny social" 21. marca v 
Del. centru, okrog 8. ure. Prija-
telji dobrodošli. Vsak dar se 
hvaležno sprejme. 

Se zopet vidimo na seji dne 1. 
marca. Pozdravljene! 

Angela Mezner. 
(Dalje na 4. strani) 

MICA MODRUJE 
Oni dan sem iz firbca, češ, 

kakšno pošto neki dobiva, no ja, 
čif urednica, pokukala v njene 
uredniške predale. In evo, kaj 
sem iztaknila! Čitajte: 

"Zadnjič ste prav lepo opisala, 
kako se kuhajo žganci. Kar nas 
je starih vsi ljubimo pravo slo-
vensko jed. Ali tukajšnja mladi-
na se pa kar namrdne, če sliši, 
da bodo žganci za večerjo ker 
ljubi bolj sladko. Mi, ki smo pri-
šli iz domovine pa zmiraj bolj 
ljubimo jed, ki je bol poceni, 
bolj tečna in kakor ste Vi zapi-
sala, da bolj rebra podpre. 

"Midva z možem sva sama, 
odkar so se otroci poženili. In 
sedaj skuham, kar se nama po-
ljubi jesti, kar nisem mogla, ko 
so bili otroci doma. Ampak da-
nes so pa že tudi oni drugačni. 
Ko pridejo domov na obisk, me 
vprašajo: "Mama, .ali boš sku-
hala . . ." in imenujejo tisto, kar 
so popreje, ko so bili še doma, 
najbolj sovražili. Sedaj jim je 
vse dobro ker vedo, kaj košta in 
pa tudi bolj k pameti in raz-
sodnosti so prišli." 

Na koncu je bila še pripomba: 
"To sem napisala samo za Vas." 

Jaz mislim, da je to kar je ta 
naša dobra članica povedala 
resnično, ne le v njenem, am-
pak v neštetih slučajih po na-
ših domeh. Lahko ji marsikate-
ra pritrdi s krepkim: "Amen. 
Tako je." Zato sem pa tudi go-
tova, da bo kar vesela, da sem 
dala na svetlo to, kar je Qna ta-
korekoč na uho povedala naši 
urednici. S tem je sproženo tudi 
eno vprašanje, ki spada pod naš 
delokrog. 

Naš forum 

K o s e m p a že p r i n a š i j e d j in 
naših tu rojenih, me mika pove-
dati še eno. Tiče se našega nove-
ga senatorja, Franka Lausche-
ta in njegovih odnošajev do na-
še pristne kranjske košte—nam-
reč do kranjskih klobas s čes-
nom (brez katerega sploh niso 
"naše") in do kislega zelja s fi-
žolom. 

Kot vemo, je njegova Jane 
stare ameriške sorte in so ji bile 
torej naše delikatese španska 
vas, ko sta se vzela. A kakor 
pravi star pregovor, je navada 
železna srajca. Tako je želodec 
našega Franceta, ki je vzlic vse-
mu 99 odstotno kranjske sorte, 
zahteval ta svoje, pa najsibo na 
sodnem stolu v Clevelandu, v 
governerski hiši v Columbusu ali 
sedaj v zveznem senatu v Wash-
ingtonu. In ker se zna naš rojak 
izviti iz še tako hudih škripcev, 
je tudi to perečo zadevo sijajno 
rešil. Svojo ženico je enostavno 
naučil, kako se kuha, zmeša in 
zabeli kislo zelje s fižolom, nam-
reč z našim koksarjem, (o tem 
sem brala v angleških cajtengah 
še leta nazaj) kranjske klobase 
si je pa naročil in mu jih najbr-
ze pošiljajo še dandanes kar po 
telegrafu naravnost iz St. Clair-
ja, Cleveland, O. in to kamorkoli 
in kjerkoli ga zanese pot. 

Ravno o tem je povedal zad-
njič na Antončičevem programu 
-ned drugim eno prav zanimivo 
in originalno naš slovenski foto-
graf pri Plain Dealerju, namreč 
Matjašičev Ray. (Mimogrede po-
vedano, išče on vedno kako po-
sebnost za njegovo kamero in 
tako je prišel pred p ar leti celo 
sem v naš Claridon slikat kon-
gregacijsko cerkev, ki predstav-
lja eno najstarejših cerkvenih 
arhitektur v Ohio.) Ray je bil 
torej nekega Zahvalnega dne na 
obedu pri governerju v Colum-
busu. In medtem, ko so obirali 
drugi bederca ameriškega tradi-
cionalnega ptiča—purana, kaj 
mislite, da je zavzemalo častno 
mesto na krožniku našega gov-
ernerja ?! — Pristne kranjske 
klobase—narejene, okajene, po-
sušene in odposlane direktno iz 
metropole! 

V Ameriko in v Washing^ 
pridejo od časa do časa "v yaS 

razni šiki, sultani, maharadže" 1 

vsakojaka oljnata golazen. I®8 

jo hareme do 300 ženičk, sužnji 
katere kupujejo in prodajajo r 
mili volji, po vrhu pa tudi o\f 
(kar je, kajpak, njih glavna P11 

vlačna sila) kar na debelo. 2 >2' 
kupički tega si bašejo lastne & 
pe medtem, ko so njih ljudje W 
si, raztrgani in lačni. Toda a, 
ste že kdaj slišali ali brali, da 
se ob te obiske obregnil 
predstavnik tistih, katerim je f? 
ena sama Evina hčer prev^ 
greh in pokora ?! Toda, ko se r 
pa zadnjič samo parkrat oMenl 

lo, da misli ali da je že celo p°v2 

bil naš predsednik Tita iz Jugo-
slavije, je nastal pa tak vil1 jj 
krik, da je izgledalo, kot da 01 

se vsled tega cel svet podrl-
Protestirali so predstavi 

cerkvenih in vojaških organi 
cij, grozilo se je z r e s ignac i j 3 ' 
iz kongresa, govorilo o bojk°|f 
ranju vseh uradnih s p r e j e l 
priredb gostujočega, pobi1'3' 
podpise na peticije, da s6 j 
predloži predsedniku EisenhoV. 
erju za odpoklic vabila, itd. P 
so trdili, da je dal Tito poi»° 
pol milijona Srbov, drugi so 
tolcevali o preganjanju vefe: 

tretji prinašali na površje slllcil: 
sestrelitve ameriškega letala "a. 
Slovenijo. A ko je bilo vseh te 

protestov konec, vspričo kate1'i 
je Tito preklical obisk, je PriS,j, 
iz Washingtona ponovno ^ j, ) 
Id in obžalovanje za p o j ^ f j 
protestov skupno z izrazort^ 
lje in upanja, da se n a m e r i 1 ' ' 
obisk izvede kasneje. 

To je dokaz in daje mislih . 
nek»J ce se gre naši vladi za 

izpeljati, oz. doseči, se ne k0' 
ozirali ne na razne p ro te s t e 1 

apele za ali proti, ker sad0 , 
zdravje, zabavo ali da pop^f, 
skupno čašico kave ali čaja. * 
t u h e g r e . G r e s e z a z a m o t a ^ 
pereče svetovne gospoda^ 
socialne in narodnostne p i ( 
me. Danes ni čas za cepljeP{ 
dlak, ni čas, kakšne z a s t o r e ^ 
mo obesili na okna, kakor je 

pisal naš Adamič, ampak za tft 

zno delo in napore od strani ^ 
svetovnih sil in vladarjev & 
delavo načrtov, kako sp>"a 

svet na tir k pametnemu sod0^ 
vanju! 

M' 

Krožek 1 

PROGRESIVNA. 
3. marca 
večerja 
dobra 
družba 
Grabnarjeva 
muzika 

DEKLETA 
Krožek 1 

na Waterloo Rd. 

J 
Zatorej, draga dekleta, 

strahu in cagovanja! Še \ 
kam si bo utrla pot naša 
niča. in vse kar se z njo P1f' - 0 
Toda, ako želite, da bomo 
preje in tem bolj temeljito ^ 
gale, vam vaša Mica sve 
naslednje: kadarkoli bodo ^ 
ta mladi v bodoče še vihali 
nad žgančki, ričetom, zelje .. 
fižolom, kislo repco, česn°v! 
riževimi ali krvavimi klobaSl. 
mi, itd. itd. tedaj jim 
stavite za vzgled našega F r a 

ta: Recite: Le poglejte, ka'1^ 
pride, če je človek ponosen 
svoje! Pa če so tudi sa 

skromne kranjske klobase-
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A Few Timely Topics For Discussion 

Membership Campaign ends 
May 1st! 

Not so very long ago I heard a 
speaker say that many women 
are good housekeepers but poor 
home makers. Some of us may 
wonder what he -meant, there-
fore this subject would no doubt 
provide a very lively topic for 
a discussion at your next meet-
ing or sewing session. What do 
you think is the definition of the 
first and of the latter, and which 
is more important for the hap-
piness and well-being of a fa-
mily ? After the opinions of your 
members are expressed, don't 
you think it would be interest-
ing if the results were sent in 
for publication on our page? I 
think it would provide more di-
versified reading. We might also 
derive some benefits from it. 

Bring that new member 
into your circle! 

March is usually the time to 
make our plans for the garden. 
Seeds, plants and shrubs are se-
lected and ordered. In Cleveland 
there is even a concern with 
seeds from Slovenia. Indoor 
plants are started for later 
transplanting into the flower 
and vegetable beds. I hope you 
are not one of those who say, 
that a home garden does not 
pay. It most surely does. Espe 
cially if you and your husband 

make it a family project and in-
terest your children in it during 
their early or habit forming 
years. If no other benefits 
would be derived from them, 
surely such gardens are a good 
training for later responsibility 
and develop a love of plants and 
nature. And a child thus trained 
and brought up seldom, if ever, 
becomes a problem child. Be-
cause such work binds a family 
together a n d e s p e c i a l l y 
strengthens the young ones in 
body and mind. I think it is safe 
to say, that a family that works 
together stays together. And 
where is there a more ideal place 
for this than in a home garden ?! 

Did you ask your friend.to 
become a "Progresivna?" 

Last month we had a recipe 
for "ajdove žgance." Immediate-
ly I received a most favorable 
comment from one of our moth-
ers. Her reactions appear in the 
Slovenian part of to-days issue. 
Please read it or have your 
mother or mother-in-law read it 
for you; maybe even your dad 
will be glad to bring out its 
meaning. I would like to know 
your opinions about the so called 
"old country" dishes, which 
ones you like and which ones 
you don't. Please discuss it at 
your circle and write in about 
the results. 

#Mary Ivanusch. 

Circle No. 8—West Allis, Wisconsin 
Our first meeting of the year 

was attended by quite a few 
members who did not mind the 
sub-zero weather we were hav-
ing at the time. After the regu-
lar business was taken cdre of, 
we discussed our plans about 
the card party we are sponsor-
ing February 17 th. 

After that is over, I guess we 
ladies better get going on our 
sewing circle and get our "na-
rodne noše" started. Our picnic 
which will be held July 4th will 
be here before we know it. 

Lately we have had a number 
of our members in the hospital, 
namely: Mrs. Jennie Bohte, Mrs. 
Louise Rozman and Mrs. Louise 
Loncner—in the past few weeks 
—besides the few members who 
are convalescing at home. A 
speedy recovery to all! 

We also wish a happy birth-
day to these members who cele-
brated them in February: Do-
rothy Pizar, Mary Grandlich, 
Mary Gornik, Ann M. Bashell 
and Josephine Bozich. 

Angie Starich, Sec'y. 

PSWA Circle No. 9 
There were a lot of familiar 

faces missing at our February 
meeting due to illness and other 
circumstances. We missed Toots-
Kolar and Fran Rak from the 
Ed. Committee. Mary Arnez no-
minated Mary Cermelj as a new 
member. Business and masque-
rade plans were discussed. B. 
and M. Vertnik took over the 
kitchen with the help of Frances 
Saitz and yours truly. If I 
missed anyone I'm sorry. 
Thanks to all the birthday hos-
tesses and helpers—also to Ann 
Kolar for the corsages—as a 
February motif she attached a 
small red heart to each—Very 
attractive! 

We will try to publish each 
month's donors in our column. 
This month's donors were: Ann 
Golobich, A. Kolar, M. Udovich, 
F. Saitz, J. Zelesnik, M. and A. 
Vertnik A. Cretnik, A. Eva, A. 
Soehrman, P. Briški, D. Sodnik 
and B. Nadvornik (altho it 
wasn't Betty's birthday, she do-
nated valentines). We had our 
Valentine box, dispersed Secret 
pal gifts; are also determined 
to get members to use our sug-
gestion box. We know as they 
sit thru meeting after meeting 
many thoughts run thru their 
minds and perhaps they are too 
timid to come right out with 
their ideas or news items. We 
are asking each member to 
bring to our next meeting one 
news item or suggestion«for our 
box. This should make for good 
all around discussions. Items 
need not be signed but if your 
suggestion is accepted, we would 
certainly like you to get the cre-
dit for it. So please don't forget. 
The news about a relative or 
member, we will use in our news 
columns. 

ODPRTO PISMO VSEM ČLANICAM 
PROGRESIVNIH SLOVENK: 

Better Late Than 
Never! 

As your secretary again for 
1957 may I personally thank 
all the officers of 1956, who per-
formed their duties faithfully 
and earnestly, and may the of-
ficers of 1957 to continue to car-
ry on the good work done by 
them. My thanks to everyone 
who worked so sincerely and 
willingly to keep circle No. 1 
going ahead from one success to 
another, and may we keep on 
working in the same spirit. 

For me it was a new expe-
rience. I had a lot to learn, but 
was spared many a worry, be-
cause all the members were so 
nice. I would like to name all, 
but it is impossible. Neverthe-
less, I would like to thank The-
resa Gorjanc, upon whom I 
could call at any time for help; 
the same is true of Anne Grill. 

I think everything in 1956 
turned out so wonderful — our 
supper in March, our picnic in 
July, our trip to Detroit and our 
fair for the Museum. It was 
lots of work, but oh, what fun ' 
It is wonderful how much can 
be done, when we all work to-
gether. 

We sure enjoyed our trip to 
Detroit. For me it was a special 
treat, something new and dif-
ferent. Just to see all our mem-
bers so happy and feuch good 
sports, is something I will long 
remember. No wonder our older 
members stay so young and ac-
tive; it's from their willingness 
to work. 

The same can be said about 
our bazaar. It was a great suc-

cess. Lots of work, planning, 
etc., but again—oh our women! 
So willing—just plain wonder-
ful! Never tired of doing, giv-
ing and sewing for the good of 
circle No. 1. And now—we are 
already in the midst of our plans 
for the 1957 bazaar! 

The election in Dec. and our 
party afterwards with the ex-
change of gifts, also was a suc-
cess. I met a lot of members I 
did not see thru the whole year 
and just wish we could get bet-
ter acquainted. So come to the 
meetings as often as you can. 

Our February meeting was 
very interesting. After the reg-
ular business was over, we had 
Mr. Vatro Grill talk on "Making 
of wills." it proved informative 
and very interesting. Then we 
had cake and coffee served. 

Now again we are having our 
chicken supper, March 3rd, at 
the Slov. Workers Home on Wa-
terloo. Dancing after the sup-
per—Music by Grabner! I hope 
to see a large turnout of our 
friends and supporters. Tickets 
are being sold by all the mem-
bers or call me: KE 1-5627 and 
I will gladly deliver them to you 
or stop personally a t m y ad-
dress: 1274 E. 167 St. for tick-
ets. 

After having bestowed de-
served praise on our women of 
Circle No. 1 I must say there 
has to be some help from our 
men and one of our faithful 
standbys is Mr. Yeray, whom I 
wish to thank personally and 
hope he will be there again on 
March 3rd to assist us. 

Alma Lazar, 
Secretary. 

Our masquerade party turned 
out very good. The hall was 
packed, but we hoped more 
people would come in costume. 
Thanks to A. Wencel who 
headed the group of judges as 
well as to all the judges,—I 
failed to g.et all their names. 

The Slamnik family gathered 
up most of the prizes and we 
were happy to have it so, as 
they are all wonderful members 
and boosters of ours. It was 
wonderful to see Johanna Slam-
nik in costume, as we had heard 
she just recuperated from an 
illness. But there she was smil-
ing and a wonderful sport. To 
date we have Josephine under-
going another operation — also 
Mary Zietz seriously ill with the 
virus. Paula Lusby and Agnes 
Kopach are other members who 
have been ill. 

Thanks again to Mary and 
Bernice Vertnik for their per-
formance in the kitchen. With 
their helpers they did a splendid 
job. Thanks to Hilda and mom 
for their cooperation and before-
hand preparation for us, to the 
barmaids and the whole crew. 
Freddie Selok and his youthful 
band were quite a hit. Their 
specialty numbers had the old 
and young set bouncing around 
the floor. 

Remember the ill, your pal 
and the'suggestion box. Greet-
ings from Circle No. 9! 

Dottie Sodnik. 

Že smo v drugem mesecu tega 
leta, toda še vedno se rade ozre-
mo nazaj, da ocenimo v prete-
klem letu izvršeno delo. 

Imele smo dobro leto—naša 
kampanja za Ameriški priseljen-
ski muzej je uspela nad vsa pri-
čakovanja. Z dohodki semnja, 
prispevkov od krožkov, društev 
in številnih prijateljev in avto 
podvzetja, smo bile v stanu po-
dariti APM svoto $6,000. Dalje 
smo bile v stanu podariti precej-
šnje svote v sklade za: srce, mul-
tiple sclerosis, pohabljene otro-
ke, SNPJ farmo, Mladinski zbor 
v Collinwoodu, vsem trem mla-
dinskim krožkom SNPJ v Cleve-
landu, O., Enakopravnosti, Pro-
sveti, Adamičevi ustanovi, da ne-
vedem le nekatere. 

Vsekakor pa ni tako dobro iz-
padla naša članska kampanja, 
katero smo začele s ' l . julijem, 
1956. Toda, če hočemo biti še 
naprej uspešne in govoriti o na-
ših uspehih, bomo morale, sle-
herna izmed nas, nekaj storiti, 
za pridobivanje novih članic v 
našo organizacijo. 

Ker je glavni odbor spoznal, 
da smo lansko leto res posvetile 
večino naših prizadevanj za 
APM, je sklenil na naši zadnji 
seji, da podaljšamo našo člansko 
kampanjo do 30. aprila, 1957 
ter tako dati sleherni sedanji 
članici priliko pridobiti vsaj eno 
novo članico. 

Ali to lahko storimo? Me smo 
gotove, da lahko, če se le potru-
dite. Je namreč še veliko naših 
prijateljic, katerih se ni še vpra-
šalo, naj pristopijo, ki pa hočejo 
postati naše članice, a samo ča-
kajo, da jih vprašate. Želijo se 
počutiti, da jih hočemo. 

Seveda jim ne nudimo drugih 
ugodnosti, kot 'kar jih je na-
vedenih v pravilih, toda nudimo 
jim priložnost pomagati onim, ki 
so manj srečne od nas in pa pri-
liko srečati se in delati skupno z 
ženami, ki so posvečene delu ne-
sebičnih dajatev časa in priza-

Female Help Wanted Female Help Wanted 

devanja za človeštvo. Moremo li 
stremeti po plemenitejšemu de-
lu, kot je to. 

Vsepovsodi, tu in preko morja 
je poznano delo Prog. Slovenk 
in na to ste lahko ponosne, po-
nosne, da ste tudi ve pomagale 
omogočiti vse to. Sedaj vas pa 
prosimo, da se potrudi sleherna 
izmed vas in nagovori svoje pri-
jateljice, da pristopijo k nam 
tako, da se bodo tudi one lahko 
prištevale kot članice naše fine 
organizacije. Mogoče nekatere 
ne morejo aktivno sodelovati pri 
naših aktivnostih, toda take po-
stanejo lahko naše članice, da 
nam nudijo moralno oporo. 

Vrhu vsega tega pa lahko do-
bite krasno nagrado, ako prido-
bite vi ali vaš krožek največ no-
vih članic. Nagrade so pokrajin-
ske oljne slike Slovenije, katere 
sta naslikala Gabrijela Žugel in 
Mr. Godec, oba iz Ljubljane. 

Vsaka bi bila lahko ponosna, 
če prejme eno teh slik za njen 
dom. Zavzemimo se torej vse 
kot ena, da vidimo koliko novih 
članic lahko pridobimo v pre-
ostalih dveh mesecih. 

Poročila o izidu te kampanje 
bodo podana na Letnem dnevu 
in konferenci Progresivnih Slo-
venk, ki se bo vršila v Clevelan-
'du 4. in 5. maja v Slovenskem 
Delavskem Domu na Waterloo 
Rd. pod pokroviteljstvom kr. št. 
1. 

Lahko pričnete že sedaj delati 
načrte, da se udeležite—me ho-
čemo, da je vsak in sleherni kro-
žek zastopan in da podajo njiho-
va poročila. 

Želimo vam vsem obilo uspeha 
v naši Članski kampanji in sme-
mo li računati, da vas srečamo 
na konferenci Progresivnih Slo-
venk Amerike? 

Josie Zakrajšek, 
Glavna tajnica. 

CLERK - TYPIST 
PURCHASING DEPT. 

Middle age woman interested in 
office work that is not of a routine 
nature. Must be accurate typist. 
Benefits include group hospitaliza-
tion, life insurance, paid vacations 
and merit increases; good salary. 

Call Mr. Carr, GL 1-2800 
THE BARGAR METAL 

FABRICATING CO. 
1028 E. 134 St. 

BILLING MACHINE 
OPERATOR 

Prefer one with Burroughs bill-
ing machine experience, that will 
t ra in good typist; 5-day week; 
pleasant working conditions; per-
manent; employee benefits. 

CAMPUS SWEATER 
& SPORTSWEAR 
3955 EUCLID AVE. 

General Office 
IDEAL POSITION 

With national concern in down-
town location with or without ex-
perience. 

5-DAY WEEK 
PERMANENT POSITION 

ALL EMPLOYEE BENEFITS 
TYPING ESSENTIAL 

. Varied, interesting duties with 
f r iendly co-workers and surround-
ings. 1 

See Mr. Young 
401 Euclid—Old Arcade 

Room 287 SU 1-5500 

CLERK - TYPIST 

PRESSER 
MEN'S APPAREL 

Wohian, 25 to 35, West Side 
resident, unencumbered, depend-
able, 40 hours, 7:30 to 4 p.m., 
coffee breaks, insurance, bonus. 
Hourly rate. Unlimited opportu-
nities. Apply 

10321 Jasper Ave. 
— i 

STENOGRAPHER 
Well known welfare organiza-

tion. Pleasant working conditions. 
35-hour week. Prevailing salary 
rate. 

EX 1-1683 

CLERK-TYPIST 
Will t ra in for telephone operator. 

Don-De Coffee 
4400 NICKLE PLACE 

EN 1-3612 

ASS'T HOUSEKEEPER 
Must be experienced. 

Busy hotel. 
HOTEL CARTER 

SU 1-4186 

STENOGRAPHER 
For Heights church; diversified, 

pleasant work; pleasing personality 
to meet public. 

FA 1-5800 
Extension 22 

CASHIER, Full Time 
Experience not necessary; age 

21 to 40; salary and meal. Apply 
in person af ter 2 p.m. 

YOUNG'S RESTAURANT 
2172 Warrensville Center Rd. 

Varied duties; 
tractive office. 

permanent; at-

Many company benefits. 
5 day — 40 hour week. 
Salary; pleasant working 

ditions. 

Apply in person. 1 

HINDE & DAUCH 
2110 W. 110 St. 

con-

GENERAL OFFICE 
MAIL ROOM POSITIONS 

Splendid opportunity for women 
in the 20 to 40 age bracket only. 
For fu l l t ime positions. 5 day week. 
8:15 a.m. to 4:30 p.m. Typing de-
sirable. Modern redecorated office. 
All benefits and salary. These posi-
tions have permanency and oppor-
tunity. Call in person at CURTIS 
1000 INC., 26th & Payne Ave. 
For personal interview with Mr. 
Sheehan. 

Help Wanted Male 

HELP WANTED COUPLE 

Zahvala 

EUCLID, Ohio — Mrs. Marie 
Pengel i2 SOM Center Rd. je da-
rovala pri krožku št. 3 Progre-
sivnih Slovenk precejšnjo števi-
lo prodajnih znamk (Sales Tax 
Stamps), katere bo krožek vnov-
čil in porabil izkupiček v dobro-
delne svrhe. 

Krožek se Mrs. Pengel najlep-
še zahvaljuje. 

Elizabeth Matko, tajnica. 

Circle 7 
C L E VE L A N D - C O L L I N -

WOOD, O,—After our February 
meeting was over, we celebrated 
Valentine's day with a Smorgas-
bord. On the board was: sloppy 
Joes, potatoe and macaroni sal-
ad, baked beans, radishes, ce-
lery, cole-slaw, Jell-o, gelatin 
salads, cakes, cookies, candy, 
and coffee. Guest for the even-
ing was Mrs. Ann Grill. 

Our Bake Sale will be held 
Saturday, March 30, at Food-
town, East 228th and Lakeshore 
Boulevard. Let's all bake our 
favorite cake, cookies* pies, 
strudels, and breads! 

In Florida for fifteen days 
was Frances Turk with family. 
They enjoyed the trip very 
much and have the tan to prove 
it. 

At our March 13th meeting 
there will be a Stanley Brush 
party just in time for spring-
cleaning. Friends are invited! 

We would like to welcome 
back to our Circle Louise Anto-
lin. 

The campaign for new mem-
bers has been extended to May 
1. Ask your mother, sister, sis-
ter-in-law, neighbor and friends 
to join. The more the nrterrier!. 

Happy birthday to Dorothy 
Schlarb, March 5; Marian 
Parks, March 7; Mary Cichon, 
March '16; Helen Tomazic, 
March 30 and Elsie Rudman, 
March 31. 

Happy anniversary to Mary & 
Sylvester Vokac, March 28, 
1936! 

Helen & Joanne Vukcevic 
1262 E. 172 St. 
Cleveland 19, Ohio 
KE 1,4467. 

C U S T O D I A N (COUPLE) 
Large Shaker apartment; must 

be class B electrican, fo r furnaces 
and Bendix Laundry equipment 
repair; young and capable; suite 
and compensation according to 
ability.. Write Mr. Kelley, 
17006 Kinsman, Shaker Heights, 

or call LO 1-4005 

Help Wanted Male 

MECHANICS 
EXPERIENCED 

Truck repair and maintenance, 
steady work, union shop. 
RAMUS TRUCKING LINE, INC. 

2775 Pittsburgh Avenue 

PUNCH PRESS 
OPERATORS 

Must be experienced. 
Hourly rate. Steady work. 
Overtime plus bonus plan. 

ZATKO METAL PRODUCTS CO. 
20850 St. Clair Ave. 

C U S T O D I A N 
We are looking for a custodian 
for our LAKEWOOD BRANCH 
OFTICE. Hours are f rom 1:30 
a.m. to 10 a.m. Age, 45 to 55. 
Position includes many bene-
fits: 

Hospitalization, 
Insurance program, 

Paid Vacation. 
Apply Directly To 

Mr. John T. Frieg, Mgr. 

CENTRAL NATIONAL 
BANK 

Lakewood Branch Office 
15415 Detroit Ave. 

"Work Where It 's Fr iendly" 

GENERAL OFFICE 
Excellent typist, light book-

keeping. Must be capable wi th 
common sense and initative for 
diversified duties. 

Write 
M. J. KELLEY COMPANY 

Plumbing & Heating Contractors 
17006 Kinsman Road * 
Shaker Heights, Ohio 
.Attn. Mr. R. Kelley 

PUNCH PRESS 
OPERATORS 

Must be experienced. 
Hourly rate. Steady work. 
Overtime plus bonus plan. 

ZATKO METAL PRODUCTS CO. 
20850 St. Clair Ave. 

ESTIMATOR 
Pressure vessel and plate fabri-

cation. 20 minute drive f rom West-
gate Shopping area. High salary, 
liberal company benefits. 
OHIO MACHINE & BOILER CO. 

Call MA 1-0813 or HI 2-6820 
Saturday, Sunday and Evenings 

CASHIER 
FRONT OFFICE 

Experienced Pre fe r red 
NCR 2000 Machine 

7 to 3 and 3 to 11 Shifts 
Salary—Apply 

Mr. Pesko, Main Lobby 

HOTEL CLEVELAND 

Accounting Clerk 
To handle basis accounting 
records; must have at least 
high school bookkeeping 
training; permanent position; 
good working conditions; ex-
cellent chance for advance-
ment; Hourly rate; 5 days. 
Apply 9 to 4. 

FAIRMONT FOODS CO. 
2310 W. 17 St. 

MACHINISTS 
Must Do Own Set-Up 

TURRET LATHE 
ENGINE LATHE 
VERTICAL MILL 

HORIZONTAL MILL 
Top Rate for Good Men 

Second shift; excellent working 
conditions, hew plant, company 
benefits; 40 year old company. 

The S. P. Mfg. Corp. 
30201 AURORA RD. 

SOLON, OHIO 

ENGINEERS 8 
DRAFTSMEN 

Excellent opportunities on 
long range program in an 
expanding organization for 
structural, mechanical and 
electrical engineers on 
bridges, buildings industrial 
plants. Evenings and Satur-
day interviews arranged. 

THE OSBORN 
ENGINEERING CO. 

7016 Euclid EX 1-3880 

COUNTER WAITRESS 
Experienced. 

3 p.m. to 11 p.m. 
Age 30-40 years. 

LA MARS HOFFMAN HOUSE 
1106 Euclid Avenue 

HAND IRONIST, EXPERT 
Woman, 25 to 35, West Side 

resident, unencumbered, depend-
able,, capable of finishing the best 
in women's f inery, 40 hours 7:30 
to 4 p.m., coffee breaks, insurance, 
bonus, hourly rate. Apply 

10321 Jasper Ave. 

BILLING CLERK 
Experienced Burroughs machine 

or will t rain accurate typist; na-
tional manufac turer wi th down-
town location; pleasant surround-
ings; paid insurance benefits; per-
manent position; salary 5-day 
week. 

Phone Mr. Dennis 
T O 1 - 6 7 5 0 

AMERICAN 
VITRIFIED 
PRODUCTS 

CLERK - TYPIST 
Desirable opening for girl with 

.abilities. Permanent employment. 
Small office, routine for a good 
typist, no shorthand. Located W. 
near Superior-Detroit bridge and 
transportation. 10 minutes f rom 
downtown. 2 girl - air conditioned 
office. 5 day week. Pleasant in-
teresting work conditions. Salary 
commensurate with ability. Call 

MA 1-0522 
for appointment. 

BORING MILL 
OPERATOR 
HORIZONTAL 

DO OWN SET UP 
60-Hour Week — Day Work 
Paid Holidays — Vacation 

SEE MR. GEHRISCH 
AMERICAN ROLLER 
DIE CORPORATION 
29501 Clayton Avenue 

WH 3-4100 Wickliffe, Ohio 

CLERK TYPISTS 
Permanent Position 

40-hour week 
Fringe benefits 

Apply at Personnel Office 
ST. VINCENT 

CHARITY HOSPITAL 
E. 22 <6 Central Ave, 

MA 1-9100 Ext. 245 



S T R A N 4 ENAKOPRAVNOST 

Farovška kuharica 
Č E Š K O S P I S A L : 

J. Š. BAAR 
P O S L O V E N I L : 

FRAN ALBRECHT 

(nada l jevanje) 
Tudi sama je imela polno gla-

vo tega novega kaplana. Prev-
darjala je, kaj in kako naj uredi, 
da bi se ne izcimil iz njega drugi 
kaplan Trnka. Čutiti mu da, ka-
ko se ima vesti k nji, če hoče, da 
se mu bo v Dubcu dobro godilo. 
Namenoma je vabila in tudi sa-
ma obiskovala okolišne kuhari-
ce : "sestra, draga sestra," jim je 
govorila, "kaplana čakamo, ka-
ko naj to uredim, da bomo za-
dovoljni?" Najbolj jo je pomiri-
la gospa Sivka v Lisovem. 

"Težava je, kaplan v hiši, a to 
je takšno potrebno zlo. Vsemu 
je priča, špijon je, ki se ga mora 
človek bati—če se ne posreči, 
pridobiti ga zase, privaditi, pri-
kleniti ga nase, da se on sam 
potem boji vas—saj me razu-
mete, ljubica, ali ne? To mora 
biti, dragica, gospod župnik bi 
bil sicer preveč zdelan, no, in na-
posled, vsak stan ima svoje te-

• žave," jo je tolažila. 
"Ampak naš gospod župnik 

dela več nego kaplan, vse si de-
li ž njim," je izbruhnila Reza 
jezno "in vsako opravilo si me-
njata."— 

"Tu imate vendar priložnost, 
da pretrgate to. Tako boste sa-
mi krivi, kaj bo iz vas, če gospod 
župnik umre. Truditi se morate, 
da mu podaljšate življenje, da si 
ga ohranite čim najdalje." — 

Rqzi se je posvetila nova luč., 
"Bedasta sem bila," je psovala 
samo sebe, "ko sem pošiljala 
ljudi z vsako reč jo gospodu žup-
niku na vrat. Odslej bom pokli-
cala kaplana in če ga ne bo do-
ma, naj čakajo, da se vrne . . . 
Z gospodom župnikom pa izpre-
govorim . . . " Priložnosti za to 
je imela dovolj; odkar je bil gos-
pod župnik sam, je poseda vala ž 
njim zvečer v obednici s kak-
šnim ročnim delom v roki. Takoj 
še ta večer je pričela. 

< "Gospod župnik je nekam pre-
paden, ali mu kaj manjka?" je 
prašala z nedolžnim obrazom. 

"Ne, nič, zakaj pa misliš?" je 
prašal Peter in šel z desnico po 
svojem nagubanem licu.— 

"Tako nekam postarani so vi-
deti, a to je od prevelikega na-
pora, da bi le že prišel novi gos-
pod kaplan, potem se morajo od-
počiti." 

"Kako pa to misliš: odpočiti 
se?" 

"No, gospod župnik ni več 
mladenič, kmalu mu bo že šest-
deset let, zato se mora paziti, ne 
pa kot je to bilo za kaplana Trn-
ke, da bi v enaki meri opravljali 
vse delo z novim kaplanom." 

"Dokler sem zdrav " 
"Zdrav, zdrav. Če ne bodo več 

zdravi, bo prepozno. Naj le po-
gledajo druge župnike. Ob nede-
ljah imajo rano sv. opravilo, do-
ma pa poučujejo v šoli v enem 
razredu in dosti je. Drugo opra-
vi že kaplan." 

"Molči, Reza, tega ti ne ra-
zumeš, ne mešaj se v to," ji je 
strogo zaklical župnik. 

Ali kakor bi jo pičil, se je spu-
stila Reza v jok. "Tako, to imam 
za vse, molči, molči, vedno, mol-
či, jaz pa vendarle ne smem mol-
čati, za gospoda župnika gre, 
svoje življenje bi dala zanj, ko vi-
dim, kako propada in slabi, pa 
naj molčim! Kdo pa naj to po-
ve gospodu? Nemara Lojze? Ta 
bi že rad videl gospoda v grobu, 
da bi lahko podedoval—nemara 
tuji ljudje—o, če bi bila tu rajna 
gospa .mamica! . . . " in potok 
solza je pretrgal njene besede. 

Župnik je sedel kakor udušen 
od teh besed, od te nepričakova-
ne skrbi. Bil je radostno prevzet. 
Grela ga je ta Rezina ljubezen. 
Zdelo se mu je, da ga vsega ovi-
ja toplota, lijoča se iz duše, ki 
muje popolnoma udana in skrbi 
zanj. Zato se je ozrl na Rezo z 

očmi polnimi hvaležnosti. "Si že 
pridna, Rezika," jo je pohvalil, 
vstajajoč od večerje. Od tega 
trenotka se mu je v resnici zdelo, 
da je nekam betežen, starčevsko 
slaboten, da ga bole noge in ko 
je bil sam pri svitu sveče, je po-
gledal v zrcalu svojo napol osi-
velo glavo. "Staramo se," je 
zavzdihnil—in je zelo slabo spal 
to noč. 

Reza je še dalje prežala na 
ugodno priliko. Ta se ji je kma-
lu ponudila. "Treba bo kupiti za-
logo moke, premoga, lesa, z zad-
njimi ostanki že kuham . . je 
prišla povedat z nedolžnim ob-
razom. 

"Že spet!" je presenečeno 
vzkliknil župnik, "saj še ni dol-
go, kar sem ti dal cel kup denar-
ja, da nakupiš to . . ." 

"In sem tudi nakupila, saj ima 
gospod župnik račun v roki, šte-
dim pa tudi, kolikor le morem 
. . ." se je branila kuharica. 

"A kje bi jemal denar?" Tu se 
je Reza na stolu živahno pre-
maknila. Prišel je ugoden treno-
tek, ne sme ga zamuditi. 

"To ima gospod župnik za 
svojo dobroto. Najraje bi vse 
pustili kaplanu, še štolnino si de-
lite ž njim . . . sami pa živite v 
stiski, da bi jaz potem to prište-
dila . . ." 

"A on vendar zasluži to, saj 
tudi opravi polovico dela . . ." 

"Opravi, opravi, drugod so ka-
plani še drugače vpreženi. In kaj 
jim gre? Samo mala štolnina za 
krst in vpeljevanje po porodu, 
saj sem prašala okrog, gospod 
župnik deli ž njim in se tako 
prostovoljno odreče dvem, trem 
sto goldinarjem, jaz pa moram 
potem poslušati—štedi, štedi, ni-
mam, ne dam, ne morem!" 

Župnik jo je presenečeno po-
slušal. "Je-li to mogoče," se je 
prašal v duhu in se namenil pra-
šati gospoda vikarja, kako ima-
jo to kaplani s štolnino drugje. 
Denarja mu je v resnici nedosta-
jalo, zlasti ga je Lojze pestil 
brez usmiljenja, pošiljajoč mu 
na vrat svoje upnike, neplačane 
račune in opomine. Župniku. je 
zares pričel ta novi vir dohod-
kov rojiti po glavi, lastna beda 
in občutno pomanjkanje sta ga 
gnala, da bi segel po njem. Re-
za je opazila, da se gospod žup-
nik ne ustavlja, nasmehnila se 
je liki neprijatelj, ki je odkril 
na utrjenem kraju nemara pri-
stopno mesto. Ni zamudila v 
najkrajšem času znova napasti 
župnika na tej ranljivi točki. 

"Gospod župnik je taka dobri-
čina," ga je pričela spet gladiti s 
svojim priliznjenim jezikom, "da 
se že gospodje po okolici prito-
žujejo zavoljo tega." 

"Zavoljo mene da se pritožu-
jejo, a prosim te, čemu? to bi 
rad vedel!" je razjarjeno planilo 
iz župnika. 

"No, pritožujejo se," je dejala 
Reza in si z nasmehom odevala 
tenko, ostro, modrikasto se ble-
stečo iglo, "vse, kar je preveč, 
škoduje, celo dobrota." 

"Moja dobrota, kako jim more 
ta škodovati ?" 

"Če torej povem to gospodu 
župniku, mu nočem ničesar ve-
levati, še omeniti mu nisem ho-

Ukrepi in poročila 
SEJE GL. ODBORA "PROGRESIVNIH SLOVENK' 

25. jan. zvečer v SND, Cleveland, Ohio 

Navzoče vse odbornice, le 
Pavla Miklavčič je odsotna 
vsled bolezni. Zadnja dva zapis-
nika sprejeta s popravkoma: 
SND je daroval $100 in pev. 
zbor "Jadran" $25, v sklad 
Muzeja. 

Predsednica, A. Grill se za-
hvali za darilo. Poroča, da je 
kr. št. 8 poslal ček za $100 za 
Priseljenski Muzej. 

Tajnica, J. Zakrajšek čita 
razna pisma: zahvale od SNPJ 
farme in kr. št. 77 za darila z 
željo, da nadaljujemo z našim 
humanitarnim delom; sporoči-
lo Jug. S. & L. o zvišanju 
obrestne mere; pozdrave in vo-
ščila od Jennie Dagarin, Izse-
ljenske Matice, Vide Timšičeve, 
uredništva "Naše žene in Jug. 
Inform. Centra, N: Y. 

Preds. poroča, da so dale dar 
za Highland View bolnico, Jean 
Remic, da je istega izročila vod-
stvu. Bila je zelo vesela. 

Urednica sporoči, da je iz-
ostal zapisnik seje muzejskega 
odbora iz decemberske izdaje 
glasila vsled preobilice gradiva. 
Priporoča, da bi se članska 
kampanja podaljšala do meseca 

tela tega, ampak ko sami želijo 
vedeti to . . . " 

"Da, želim, želim, samo povej 
že," je zaklical Peter nestrpno, 
razdražen od tega njenega od-
lašanja. Reza je prestala šiva-
ti, roke je položila v naročje na 
šivanje, vrhnji del života se ji je 
kakor odlepil od naslanjača, na 
katerega se je opirala, sklonila 
se k župniku in zroč mu v oči liki 
preiskovalni sodnik, mu je sta-
vila prašanje: "Koliko jim je 
plačeval Trnka za hrano?" 

"Trinajst goldinarjev meseč-
no—no in kaj?" je nedolžno 
prašal župnik. 

"Trinajst goldinarjev in pri 
tem ni imel samo hrane, marveč 
tudi pivo, kurjavo, perilo, po-
strežbo, saj je živel zastonj, 
drugje morajo plačevati kaplani 
najmanj osemnajst forintov 
brez piva in kurjave, oni pa so 
ga doslej imeli za trinajst. To je 
delalo zlo kri." Vsi drugi kapla-
ni so kazali svojim župnikom na 
Dubec in jim niso hoteli več pla-
čevati nego tudi po trinajst, zlo 
kri, da, da," se je razvnemala 
Reza, videč da se hoče gospod 
župnik braniti, "gospod župnik 
je delal slab vzgled in ne sme na-
praviti pogodbe prej, dokler ne 
praša gospoda dekana v Liso-
vem, ta mu pove, izračuna, koli-
ko škodo ima gospod župnik s 
kaplanom in četudi bi mu ta de-
jal dvajset forintov, bi vendar 
gospod župnik lahko zahteval 
mesečno deset goldinarjev več, 
to znese stoindvajset forintov 
na leto, ti niso, da bi jih vrgel 
proč, treba je štediti, vsaj dok-
ler je Lojze . . . " 

(Dalje pr ihodnj ič) 

Help Wanted Male 

DRAFTSMAN 
Must be exper ienced, mechani-

cal and l ight sheet meta l design; 
excellent w o r k i n g conditions, 
l iberal employee benefi ts ; good 
salary. 

See Mr. Hollander 

STANDARD 
PRODUCTS CO. 
2160 Halstead Ave. 

,Lakewood , Ohio 

DOBRI NAKUPI 
V Euclidu—Na izbero imamo več novih hiš, ki so skoro dogo-

tovljene. Za najboljše "colonial" tipa bungalow ali 
"ranch" tipa.hiše, se obrnite na nas že sedaj. 

Če hočete prodati vašo hišo, registrirajte jo z nami. Poštena 
in zanesljiva posluga. 

POKLIČITE NAS K O ŽELITE PRODATI ALI K U P I T I HIŠO 
ALI ZEMLJIŠČE. 

KOVAČ REALTY 
960 EAST 185th STREET

 K
E 1-5030 

maja ter obžaluje, ker se ni 
mogla vsled slabega vremena 
udeležiti veselice 29. dec. 

Tajnica poda finančno poro-
čilo iste: Dohodki $633.60, stro-
ški $380.41, preostanka $244.19. 
Nadzornice B. Matko, M. Durn 
in M. Lokar so iste pregledale 
ter pronašle v redu. 

Dalje tajnica poroča, da član-
ska kampanja ni bila posebno 
uspešna. Za vzrok navaja—za-
posljenost pri delu za muzej. 
Sledeč priporočilu urednice, sta-
vi M. Bashel predlog, da podalj-
šamo kampanjo za pridobiva-
nje novih članic do .1. maja. 
Mary Durn podpira. Sprejeto. 

Taj. poroča, da prične teči 
najemnina za sobo, kjer bomo 
imele shrambo za organizacij-
ski arhiv, s 1. februarjem in si-
cer $10 mesečno. Predsednica 
apelira, da si sobo takoj uredi-
mo in spravimo skupaj naše 
stvari. V ta namen pridejo sku-
paj odbornice v teku enega ted-
na. M. Bashel obljubi darovati 
zavese za okna. Kupilo se bo 
tudi svetilko, Mr. Skuka pa se 
bo vprašalo, ako bi bil priprav-
ljen .preurediti omaro za knjige. 

Glede prihodnje konference 
—"Progresivnega dne," 4. in 5. 
maja pod področjem kr. št. 1 in 
7 v Slov. del. domu na Water-
loo Rd., je sklep, da se vrši po 
konferenci večerja. Vstopnina 
$1.75. Listke se da takoj v tisk. 
Vse podrobnosti glede kuhinje 
in postrežbe se prepusti kr. št. 
1 in 7, glede programa pa bo 
ukrepano na prihodnji seji. 

Tajnica čita pismo od zrako-
plovne družbe z informacijami 
o cenah za skupinska potovanja 
v domovino, ki so zelo znižane. 
V slučaju, da bi se Progresivne 
zavzele za tak skupen izlet, nam 
dajo še nadaljne informacije. 
Stavljen in sprejet predlog, da 
se t oopusti. B. Matko in J. 
Henikman priporočata, da bi se 
enkrat zavzele in napravile iz-
let po naših državah. M. Bashel 
svetuje, da imamo to priporoči-
lo v mislih na prihodnji kon-
ferenci. 

Preds. A. Grill poroča, da je 
od svote nabrane izključno za 
muzej še na rokah $914.17. Pri-
poročilo, da se doda še $85.83 
od sklada, ki je na rokah od 
bazarja in odpošlje še en tisoč 
dolarjev za Priseljenski Muzej. 
(S tem bi bilo skupaj $6,000.) 
Tozadeven predlog M. Durn 
sprejet. Preds. sporoči mnenje 
nekaterih, da se razdeli vso 

ostalo svoto, ki je na rokah v 
dobrodelne namene. V. Poljšak 
priporoča dar ustanovi, ki bo 
postavljena v spomin pokojni 
Belle Greve. Na priporočilo J. 
Tratnik je sprejeto, da se skli-
če še en sestanek skupno z od-
bdrom za Muzej, kjer se bo o 
vsem tem ukrepalo. 

Tajnica Relifnega odbora, J. 
Tratnik poroča: Prejela je za-
hvalna pisma" od tukajšnjih 
ustanov, katerim smo poslale 
denar; zahvalno pismo iz po-
rodnišnice v Ljubljani, kateri je 
odposlala skozi banko $3,863 za 
pralno stroj. Ena izmed treh 
slik, katere je naročila v domo-
vini za nagrade v članski kam-
panji, se je izgubila na pošti. 
Pravi, da bo ona nadomestila 
isto, toda odbornice tega ne 
sprejmejo ker kot tajnica od-
bora že itak mnogo dela in 
žrtvuje. 

V. Poljšak od Prosvetnega 
odbora tudi poda poročilo in si-
ced: Revije za tekoče leto so že 
odposlane. Stroški so bili $123. 
Prejela je zahvalno pismo in 
Valvazorjevo berilo od dr. Vin-
ko Kržniča. Od Zime Vrščaj pa 
imajo prošnjo, ako bi bilo mo-
goče dobiti in poslati knjigo 
"Marriage of Menu." Odobreno, 
da se isto kupi in odpošlje. Od-
bor ima še $170 blagajne. 

Marica Lokar, zastopnica 
Prog. Slovenk na konferenci 
Slov. društ. doma v Euclidu po-
roča, da je Dom dobro napre-
doval v minulem letu. Njih kr. 
št. 3 je daroval $50 za opremo 
odra. 

I. Shiffrer poroča, da je njih 
kr. št. 2 daroval $50 za SNPJ 
farmo, Ančka Grill pa pove, da 
je knji kr. št. 1 daroval $100 
farmi. Vsi trije imenovani krož-
ki <BO imeli zelo uspešne bazar-
je v minulem letu. 

Predsednica4 je uredila ime-
nik darovalcev za Muzej in je 
vse v redu za odposlati v New 
York. 

I. Shiffrer sporoči, da je iz-
gubila naša II. gl. podpredsed-
nica, Tončka Urbanz sinaho. Ji 
pošljemo sožalno karto. 

Betty Matko in M. Lokar sta 
obiskali bolno gl. odbornico, 
Pauline Miklavčič, ki pozdravlja 
vse članice. Iz seje ji pošljemo 
kartico, J. Henikman pa naroči 
cvetlice za bolno Pauline. Vse ji 
želimo hitrega okrevanja in da 
bi bila med nami za prihodnji 
seji. 

Pred zaključkom seje ob 
10:50 še omeni preds., A. Grill, 
da se bo skušalo napraviti za 
časa konference v soboto večer 
kakšno zabavo. 

Theresa Gorjanc, 
zapisnikarica. 

Progresivne Slovenke 
Amerike 

Progressive Slovene Women of America 
U s t a n o v l j e n o d n e 4. f e b r u a r j a , 1934. I n k o r p o r l r a n e d n e 27. Juni ja , 1938. 

žena, izkoristi ^"idoMjen^^ 

G L A V N I S T A N V C L E V E L A N D U , O H I O • 
• 

GLAVNI ODBOR — SUPREME BOARD MEMBERS 
PREDSEDNICA g , ^ 297 East 194th Street, Cleveland 19. o h i ° 
I. PODPREDSEDNICA B 2 s h e | l g g l 3 c h e r o k e e A v c n u e c i e v e|a n d 19, Ohio 
II. PODPREDSEDNICA Tončka Urbanz, 2911 N. Talmaoe A»enue, Chicago, »lir">'S 
II I . PODPREDSEDNICA Theresa Geral, RD 2, Box 21, Broadhead Road, Aliquiifoa, Pennsylvania 
T A J N I C A ZskraJSek, 4332 West 52nd Street, Cleveland 9, Ohio 
BIAGAJNICARKA.. s h i f f r e r i 5 2 4 Eddy Road, Cleveland 8, Ohio 
ZAPISNIKARICA G o r ja n C i 29525 Ridge Road, Wicklif'e, Ohio 
UREDNICA Mary G. Ivanuscti, R. D. 1, Chardon, Ohio 

N A D Z O R N I O D B O R : 
PREDSEDNICA Elizabeth Matko, 330 East 260th Street, Euclid 32, Ohio 
PRVA NADZORNICA U k a r g ? 2 E a s , 2 3 0 t h streel_ E u c | i | ) 2 3 i Ohio 
DRUGA NADZORNICA D u m l g l 2 2 H u n t m e r e C|e,e|and 10, Ohio 
TRETJA NADZORNICA '.Dorothy Sodnik, 4117 West 70th Street, Chicago 29, Illinois 
ČETRTA NADZORNICA Mary Ukmar, R. D. 3, Box 15, Johnstown, Pennsylvania 

P R O S V E T N I O D B O R : 
Predsednica: Viki Poljšak 1 1 1 4 E a s t 1 6 9 t h s t r e e t i C|cve|and 10, -Ohio 
Josephine Henikman 0 r m l s t o n A y e n u e > rae,e|,nd x9, Ohio 
Paula E a s t 2 2 2 l ) d s t r e e t E u c | i d Ohio 

R E L I F N I O D B O R : 
Predsednica: Josephine Tratnik 6505 Bonna Avenue, Cleveland 3, Ohio 
J e n " i o S k u k U 3 5 East 66th Street, Cleveland 3, Ohio 
H e l m M l k u s 6607 Edna Avenue, Cleveland 3, Ohio 

• 

TAJNICE KROŽKOV — CIRCLE SECRETARIES 
1—Alma Lazar East 167th Street, Cleveland 10, Ohio 
2—Mary Zakrajsek East 222nd Street, Euclid 23, Ohio 
3—Elizabeth Matko Eait 260th Street, Euclid 32, Ohio 
7—Millie Bradač Dillewood Road, Cleveland 19, Ohio 
S—Angeline Starich S o u t h 64th Street, West Allit 14. Wisconiin 

9—Mary Andres North Parkside, Chicago 30, Illinois 
10—Mary Cerv 1 3 2 j T j r e H j | | P e n n s y |, a „ i a 

12—Frances Milostnik A|aliama Avenue, Sheboygan, Wisconsin 
13—Josephine Struhlo 2207 Ridgevlew' Avenue, Sunnyvue Plan, Aliquippa, Pennsylvania 
IS—Christina Nadvesnik East 1st Street, Oglesby, Illinois 

NAŠ PROGRESIVNI ČEBELNJAK 
(Nada l j evan je s 2. strani) 

Valentinova zabava sijajno us-
pela. članica, Frances Mezget 

obhajala 801etnico rojstva. 
EUCLID, Ohio — Seja našega 

kr. št. 3 Prog Slovenk 6. jan. je 
bila obiskana od velikega števila 
članic. Razmotrivale in kunštva-
le smo, kaj bi napravile čimbolj-
šega in privlačnega za našo Va-
lentinovo veselico, 10. februarja 
in potem so prišle na vrsto še 
druge stvari. 

Pevsko društvo "Jadran" nam 
je poslalo 10 vstopnic za njih 
opereto meseca marca, na Wa-
terloo Rd. Kupile smo vse iz bla-
gajne in jih razdale med naše 
srečne članice. Preds., Mary 
Kobal je prosila, da bi prinesle 
na prihodnje seje prodajne 
znamke (Sales stamps), katere 
še vedno zbiramo. Ravno tako 
je tudi apelirala, da se potrudi-
mo in skušamo pridobiti kaj no-
vih članic za naš krožek, saj ve-
£te, da je kampanja podaljšana 
do 1. maja. 

Josephine Podboy je darovala 
soprogu naše članice, Joe Durja-
va $25.00, ker je na našem zad-
njem bazarju imel srečo, da je 
ona dobila avto. Se ji prav lepo 
zahvaljuje. 

V krožkovo blagajno so daro-
vale januarja: Anna Žagar 
$3.80, Anna Gačnik $1.60; po 
80c—Josephine Mihalick, Caro-
line Govže, Josephine Kastelic in 
Frances Plevnik; Caroline Ga-
brenja pa 60c. Vsem prav lepa 
hvala! 

V avtni nezgodi v Fort Lau-
derdale, Florida si je zlomila ro-
ko članica, Frances Drenik. Že-
limo, da se hitro pozdravi. 

Po seji sfrio imele zopet nekaj 
dobrot, katere so prinesle ali 
prispevale nekatere naše člani-
ce za proslavo njih rojstnih dni. 
Imen ne bom navajala, ker so 
vse hvalevredne. Tu pa sledijo 
imena članic, ki so imele rojstne 
dneve v feb.: Frances Bartol, 
Frances Česen, S y l v e s t r a 
Evatz, Rose Fox, Jennie Gerl, 
Frances Gorjanc, Jennie Jagod-
nik, Frances Kavčič, Mary Lu-
stig, Frances Martin, Frances 
Mezget, Frances Abramovich, 
Josephine Podboy, Vera Potoch-
nik, Josephine Rupert, Mary 
Ster, Molly Strekal, Jennie Tom-
šič, Albina Vesel, Mary Vidmar, 
Anna Žagar, Albina Zupon in 
Jennie Wick.—Ena izmed teh 
članic je prinesla en par prevlak 
za vzglavne blazine, katere smo 
spravile v denar potom številk 
in tako pokrile stroške te naše 
zabave. Srečna je bila Mary Le-
bar, ki jih je bila prav vesela. 

Ob tej priliki smo imele v naši 

POZOR, ČLANICE! 
Ali imate članarino pri vaše-

mu krožku plačano za ta mesec? 
Ako ne, vas prosimo, da to sto-

rite na prihodnji seji, da boste 
deležne vseh ugodnosti, katere 
jamči naša organizacija. 

sredi tudi eno najstarejših in 
dolgoletnih članic pri našem 
krožku in sicer Frances Mezget-
Ona je obhajala njen 80. ro j s tn i 
dan 7. februarja. Imela je pred 
seboj na mizi velik in lep kek z 
napisom "Happy Birthday—80 
years Old," in vse članice smo ji 
čestitale in ji želele, da bi doča-
kala vsaj 100 letnico ali še vec 
v zdravju in sreči. Zapele smo 
ji "Happy birthday to you, 
Frances." Bila je ginjena do 
solz. Je še precej čila in upamo, 
da bo lahko še dolgo hodila med 
nas na seje. Me vse čislamo nje-
no visoko starost. M a r s i k a t e r a 
si želi, da bi bila tako srečna in 
trdna z 80 leti.—Zapele smo se-
veda tudi vsem drugim in se 
vsem še enkrat lepo zahvalimo 
za vse prispevano. 

No, sedaj moram pa še popi-
sat, kako smo se imele na naši 
Valentinovi zabavi. Kaj hočem 
reči druzega, kot: — luštno je 
blo! 

«r 
1 Bilo je vse veselo, 

da se je plesalo, 
pilo in jelo, 
povrh pa še 
lepe pesmi pelo! 

Naši zvesti prijatelji in poset-
niki so se odzvali na naše vabilo. 
S tem so nas zelo razveselili i" 
se jim iz dna srca zahvalimo ker 
so zopet ojačili krožkovo blagaj-
no. Posebnost, katero smo ob-
ljubile v naših oglasih in dopisih 
so bile tri nagrade.* H v a l a 
vsem, še posebno pa vsem 
pridnim članicam, ki so ta-
ko vstrajno delale, da so jib 
gotovo še prihodnji dan bolele 
noge. Pa upamo, da se boste do-
bro odpočile do 17. marca, ko 
bomo Progresivne Slovenke, ki 
spadamo tudi k gospodinjskemu 
odseku AJC, pripravile k o k o š j o 
večerjo ob 5. uri popoldne. Ta-
krat bomo spet kuhale, pekle in 
nos i l e čikice na mize. Morda k" 
pa še katera živa ostala in k»r 

sama sfrčala na mizo in vatf1 

pomagala zobati dobrote!? To-
rej še enkrat—hvala, pa brez 
zamere—ostanite zdrave in na 

svidenje! . 
» 

Vera Potochnik, poročevalka-
LASTNIK PRODA 

hišo za 3 družine, na severo-
vzhodnem delu. 6, 5 in 3 sobe, fof" 
nezi na plin. Avtomat ični grelci za 
vodo. Dve garaži. Na E. 127 St. 

Pokl ič i te 
PO 1-7555 

3 SOBE 
se odda v n a j e m na 16301 Hunt-

mere Ave. Prednos t ima dvojica 
s rednj ih let ali novoporočenci. 

Pokl ič i te 
KE 1-9536 

VAS MUCI REVMATIZEM? 
proti Mi imamo nekaj posebnega 

revmatixmu. 
Vprašajte nas. 

MANDEL DRUG CO. 
JLodi Mandel. Ph. G., Ph C. 

15702 Waterloo Rd.—KE 1-0034 
Poš l jemo karko l i prodamo 

kamorkol i . 

N A Z N A N I L O J A V N O S T I : 
• 

j j ^ imamo ure jeno za skupno po tovan je v Jugoslavi jo 
z parnikom, (ladjo) 3. m a j a , 
z avrjonom, (letalom) 15. jun i ja . 

D A pošil jamo denarna naročila v evropske države in za Jugo-
slavijo, po 600 d ina r j ev za vsaki dolar. 

D A Pošijamo pake te z živili potom Trsta , t e r dospejo na pre jem-
' n ike v t eku 14 do 21 dni. 

D A Pošil jamo belo moko, 100 fun tov za $9.00. 

D A Pomagamo uredi t i Vaš INCOME T A X RETURN, (Dohodnin-
ski davek). Za nada l jna pojasni la se zglasite, kl iči te ali 
pišite, na potniško pisarno: 

Steve F. Pirnat Co. 
6516 ST. CLAIR AVENUE 

CLEVELAND 3, OHIO 
HE 1-3500 

SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ — $1.00 
Ako Vas muči ZAPRTJE, poslužite se SLOVENSKEGA OD-

VAJALNEGA ČAJA. Slovenski Odva ja ln i č a j se rab i uspešno 
proti ŽELODČNIM PLINOM, N A P E T O S T J O in ZAPRTJU. Slo-
venski Odva ja ln i č a j odva ja lahno toda sigurno. 

SLOVENSKI PLANINSKI ČAJ — $1.00 
Za bol jše zd rav je p i j t e SLOVENSKI P L A N I N S K I ČAJ. Slo-

venski P lan insk i c a j v sebu je domače rast l ine, ka t e r e ugodno delu-
j e jo na človeški organizem ter obenem so pr ipomoč k Spanju. 
SLOVENSKI ODVAJALNI ČAJ in SLOVENSKI PLANINSKI 

CAJ se lahko dobi po POŠTI. 
Pokl ič i te HE 1-5296 ali pa pošl j i te ček ali money o rde r na 

TIVOLI IMPORTS 
6407 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

č a j se dobi tud i p r i 
Mandel Drug Co. — 15702 Waterloo Road 

t 


